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S. Dil w o rt h  Y o u n g C o nti n u e d

S c o ut  or g a ni z ati o ns, I t hi n k ri g ht e o usl y 
e n o u g h, a p att er n of pr a y er w hi c h  is 
us e d t hr o u g h o ut s c o uti n g, a n d w hi c h,  
w hil e  all ri g ht f or t h e b o ys of ot h er  
f ait hs, d o es  n ot  b el o n g  i n o ur  gr o u ps. I 
c a n r e p e at it i n a b o ut t e n w or ds;  it is 
v er y  s h ort. I s a y it wit h  all r e v er e n c e 
b ot h  t o w ar d t h e L or d  a n d  r es p e ct t o w ar d 
t h e m e n  w h o  t hi n k it is a g o o d  pr a y er:  
“ M a y  t h e gr e at  S c o ut m ast er  of  all g o o d  
S c o uts  b e  wit h  us  u ntil  w e  m e et  a g ai n, ”  
t h e y s a y, a n d t h e n t h e y dis miss t h e 
b o ys  t o g o  t o b e d.

M y  f ell o w S c o ut  l e a d ers, at  y o ur  c a m p -
fir es a n d i n y o ur  dis miss als,  t e a c h y o ur  
b o ys  t h at t h e L or d  is n ot  a gr e at  S c o ut -
m ast er.  H e  is o ur G o d. W h e n  y o u  
pr a y t o hi m a n d w h e n  t h e y pr a y t o 
hi m,  a d dr ess hi m  as h e  s u g g est e d hi m -
s elf. L et  t h e m s a y, “ O ur  F at h er,  w hi c h  
art i n h e a v e n, ” as ki n g f or t h e f a v ors 
of t h e ni g ht, f or t h e pr ot e cti n g c ar e,  
f or l o v e a n d p e a c e at h o m e, a n d f or 
all  t hi n gs c o n c er ni n g  w hi c h  t h e y s h o ul d  
i n q uir e. T h e n  l et t h e m al w a ys cl os e  
it b y s a yi n g, “ I n t h e n a m e of J es us 

C hrist, ” t h us b e ari n g  t h eir wit n ess  t h at 
t h e y b eli e v e i n his h ol y  n a m e. T h at  
is t h e ki n d  of  pr a y er  w e  o u g ht  t o h a v e  
o ur L att er- d a y  S ai nt  S c o uts s a y. F or  
its ki n d,  I h a v e  n o  o bj e cti o n  t o t h e ot h er,  
b ut  w e  h a v e o ur  ki n d  w hi c h  is b ett er.  
It m a k es  b o ys v o c all y fr e e a n d c a n  
b e gi v e n i ns pir ati o n all y t o fit m a n y  
o c c asi o ns.

M y  t esti m o n y is t h at G o d  li v es, 
a n d t h at h e w h o  sits o n t his st a n d,  
pr esi di n g, is his  pr o p h et  a n d his s er v-
a nt. I w o ul d  t h at all t h e b o ys  i n o ur  
c ar e will  d e v el o p t h e s a m e t esti m o n y 
wit h  t h e h el p of t h eir l e a d ers, i n t h e 
n a m e  of  J es us C hrist.  A m e n.

B O O K  O F  M O R M O N

E vi d e n c e s
b y  Milt o n  R.  H u nt er

S
i n c e  t h e d a y  t h at t h e A n g el  M or o ni  
g a v e  t h e g ol d  pl at es  t o t h e Pr o p h et  
J os e p h S mit h  fr o m w hi c h  h e  tr a ns-

l at e d a n d p u blis h e d  t h e B o o k  of M or -
m o n,  v ast a m o u nts of m ar v el o us  
e vi d e n c es h a v e a c c u m ul at e d. T h es e  
e vi d e n c es s ust ai n t h e di vi n e  a ut h e nti cit y  
a n d tr ut hf ul n ess of t h at h ol y a n ci e nt  
r e c or d.

Als o,  d uri n g  t h e s a m e p eri o d  of  ti m e, 
e n e mi es of tr ut h a n d li g ht h a v e d o n e  
e v er yt hi n g  wit hi n  t h eir p o w er  t o o p p os e  
t h e B o o k  of M or m o n,  tr yi n g t o pr o v e  
t h at its cl ai ms ar e f als e. S o m e  of  t h es e 
m e n,  n o d o u bt, w er e  m er el y  misl e d;  
b ut  t h e m aj orit y  of  t h e m di d  w h at  t h e y 
di d wit h  e vil i nt e nt. T h e  r es ult h as  
b e e n  t h at all of  t h eir w or ks  h a v e  c o m e  
t o n a u g ht. T h e  e vil r es ults of t h eir 
eff orts h a v e v a nis h e d as t h e d e w o n  
e art h ’s v er d ur e  v a nis h es  i n t h e pr es e n c e  
of t h e risi n g s u n. T h us,  t h e B o o k  of  
M or m o n  st a n ds t o d a y i n hi g h er  r e p ut e 
t h a n e v er b ef or e i n t h e hist or y of  t h e 
C h ur c h.  N o n e  of  its cl ai ms h a v e  b e e n  
pr o v e n  t o b e  f als e. O n  t h e ot h er  h a n d,  
a v ast  a c c u m ul ati o n of  e vi d e n c es — s o m e 
of w hi c h  s p e a k as it w er e  fr o m t h e 
d ust  a n d ot h ers  fr o m t h e a n ci e nt  p ast —  
c o nti n u e t o b e ar  wit n ess  t o t h e di vi nit y  
of  t his s a cr e d b o o k  a n d t o its tr ut hf ul-
n ess.

B e y o n d  a s h a d o w of  d o u bt,  t h e B o o k  
of  M or m o n  is t h e w or d  of  G o d,  a di -
vi n e  a n d s a cr e d b o o k,  pr es er v e d  b y  t h e 
L or d  a n d his  h ol y  a n g els t o c o m e f ort h 
i n t h e l att er d a ys as a n e w wit n ess  t o 
J es us C hrist  a n d t h e g os p el w hi c h  h e  
pr o cl ai m e d.

I s h all p oi nt  o ut  s o m e of  t h e ast o u n d -
i n g B o o k  of  M or m o n  e vi d e n c es, listi n g 
t h e m u n d er  t hr e e m aj or  h e a di n gs:  first—  
ar c h a e ol o gi c al e vi d e n c es; s e c o n d — t esti-
m o ni es  of  si xt e e nt h c e nt ur y  I n di a n his-  
9 1 2  

t ori a ns; a n d t hir d— writi n gs  of  C at h oli c  
p a dr es  of  t h e si xt e e nt h a n d s e v e nt e e nt h  
c e nt uri es, w hi c h  writ ers  s e c ur e d t h eir 
i nf or m ati o n first h a n d fr o m t h e I n di a ns.

A m eri c a n  ar c h a e ol o g y h a d its birt h  
s h ortl y b ef or e  t h e d e at h  of  t h e Pr o p h et  
J os e p h S mit h. J o h n Ll o y d  St e p h e ns  
h a d  visit e d G u at e m al a,  H o n d ur as,  a n d  
Y u c at a n,  h a d  c o m e b a c k  t o t h e U nit e d  
St at es,  a n d h a d  writt e n  a gl o wi n g  r e-
p ort  of  t h e b e a utif ul  t e m pl es, p yr a mi ds,  
a n d  ot h er  ar c h a e ol o gi c al  r e m ai ns w hi c h  
d ott e d t h e j u n gl es of C e ntr al  A m eri c a  
a n d M e xi c o. 1 Fr o m t h e ti m e of t h e 
p u blis hi n g  of St e p h e ns ’ b o o ks f or w ar d, 
t h e g o v er n m e nts of M e xi c o,  C e ntr al  
A m eri c a,  a n d  p orti o ns  of  S o ut h  A m eri c a,  
as w ell  as ar c h a e ol o gi c al or g a ni z ati o ns  
fr o m t h e U nit e d  St at es  a n d h er  n ei g h -
b ors t o t h e s o ut h, h a v e s p e nt v ast  
a m o u nts  of  m o n e y,  a n d h a v e  e x ert e d  a n  
u nt ol d a m o u nt of eff ort at n u m er o us  
of  t h es e ar c h a e ol o gi c al sit es. Als o,  c o n-
si d er a bl e w or k  h as b e e n d o n e i n r e-
c o nstr u cti n g t h e a n ci e nt b uil di n gs. I n 
r e c o nstr u cti n g t h es e m ar v el o us  p yr a-  
mi ds,  t e m pl es, a n d ot h er  ar c h a e ol o gi c al  
r ui ns, t h e ar c h a e ol o gists a n d t h eir 
h el p ers h a v e pl a c e d t h e st o n es as f ar 
as p ossi bl e  b a c k  as t h e y w er e  w h e n  t h e 
a n ci e nt A m eri c a ns  first er e ct e d t h e 
b uil di n gs. T h e  r es ult is t h at t o d a y t h e 
c o u ntr y fr o m n ort h of M e xi c o  Cit y 
s o ut h w ar d t o C hil e  is lit er all y d ott e d  
wit h  n u m er o us ar c h a e ol o gi c al sit es,  
m a n y  of  w hi c h  h a v e  b e e n  e x c a v at e d b y  
ar c h a e ol o gists.

B ef or e  pr o c e e di n g  f urt h er, I d esir e  t o 
p oi nt  o ut, d efi nit el y, t h at t h e m aj orit y 
of t h e ar c h a e ol o gi c al r ui ns t h at h a v e  
b e e n e x c a v at e d p ost d at e B o o k  of M or-  

ij o h n Ll o y d  St e p h e ns,  I n ci d e nts of Tr a v el i n C e n -
tr al A m eri c a,  C hi a p as,  a n d Y u c at a n  ( 1 8 4 1): I n ci d e nts 
of tr a v el i n Y u c at a n  ( 1 8 4 3). 

m o n  ti m es, a n d s o m e of t h e m w er e  
ori gi n all y  er e ct e d s e v er al h u n dr e d  y e ars  
f oll o wi n g t h e cl os e of  N e p hit e  hist or y.  
T h e n  y o u  m a y  as k, “ W h at  e vi d e n c e d o  
t h es e a n ci e nt r ui ns gi v e t o s ust ai n t h e 
B o o k  of  M or m o n ? ”

I s h all a ns w er as f oll o ws: T h e  B o o k  
of M or m o n  cl ai ms t h at gr e at ci vili z a -
ti o ns li v e d i n a n ci e nt  A m eri c a.  I n f a ct, 
t h at s a cr e d r e c or d p oi nts  o ut  t h at t hr e e 
s e p ar at e p e o pl es c a m e t o A m eri c a  i n 
a n ci e nt  ti m es a n d est a blis h e d t h eir ci vi -
li z ati o ns. T h es e  p e o pl es  w er e  k n o w n  as  
J ar e dit es, N e p hit es,  a n d M ul e kit es.  T h e  
b est ar c h a e ol o gists at t h e pr es e nt  ti m e 
cl ai m t h at m a n y  of  t h e ar c h a e ol o gi c al  
r e m ai ns t h at h a v e  b e e n  e x c a v at e d w er e  
b uilt o v er e arli er t e m pl es, p yr a mi ds,  
a n d ot h er b uil di n gs, c o n n oti n g e arli er  
ci vili z ati o ns; a n d i n m a n y  r es p e cts 
t h es e e arli er p e o pl es  w er e  m or e  hi g hl y  
d e v el o p e d,  or  m or e  ci vili z e d, t h a n w er e  
t h e p e o pl e  w h o  er e ct e d t h e b uil di n gs  of  
t h e ar c h a e ol o gi c al r e m ai ns t h at ar e n o w  
e xt a nt;  f or e x a m pl e,  Mi g u el  C o v arr u bi as,  
s p e a ki n g t h e vi e ws of t h e M e xi c a n  
ar c h a e ol o gists, pl a c es  t h e L a  V e nt a  sit e 
wit hi n  t h e p eri o d  of  2 0 0  B.  C.  t o 3 0 0  A.  
D.  T o  q u ot e  fr o m t his writ er:

E v er y w h er e t h er e ar e ar c h a e ol o gi c al  
tr e as ur es t h at li e hi d d e n i n t h e j u n gl es 
a n d u n d er t h e ri c h s oil of s o ut h er n V er a  
Cr u z,  b uri al  m o u n ds  a n d p yr a mi ds,  m ast er -
f ull y c ar v e d c ol oss al m o n u m e nts  of b as alt,  
s pl e n di d st at u ett es of pr e ci o us j a d e, a n d  
s e nsiti v el y m o d el e d  fi g uri n es of cl a y, all of  
a n  u n pr e c e d e nt e d,  hi g h  artisti c  q u alit y. T h e  
t a nt ali zi n g pr es e n c e of a gr e at a n d r e m ot e 
p ast i n w h at  is n o w  u ni n h a bit e d, i m p e n e-
tr a bl e j u n gl e is all t h e m or e  p u z zli n g b e-
c a us e ar c h a e ol o gists n o w a gr e e t h at m a n y  
of t h es e artisti c m ast er pi e c es  d at e b a c k t o 
t h e b e gi n ni n gs of t h e C hristi a n  er a. A p -
p e ari n g  s u d d e nl y o ut  of  n o w h er e  i n a st at e 
of f ull d e v el o p m e nt, t h e y c o nstit ut e a c ul-
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ture that seems to have been the root, the 
mother culture, from which the latter and 
better-known (Maya, Totonac, Zapotec, etc.) 
cultures sprang.

This oldest of native American high cul-
tures is also the newest, since it was “dis-
covered” only a few years ago and still 
awaits exhaustive scientific study.2

Latter-day Saints know that the three 
oldest “native American high cultures” 
were the Jaredite, Nephite, and Mulek-
ite cultures, the latter two fitting well 
within the La Venta period.

The La Venta archaeological site, lo-
cated near the coast of the Gulf of Mex-
ico, was excavated by Dr. Matthew W. 
Stirling in 1939-1940. He is credited 
with dating this culture from 450 B.C. 
to 600 A. D.3 He made an archaeolog-
ical find there of great importance, a 
carving of a statue of a man which re-
minds one of the usual portrayal of 
“Uncle Sam.”4 This figure had a full 
flowing beard and an aquiline nose, 
constituting a good representation of a 
Hebrew priest. Covarrubias described 
the figure as one representing a person 
having “ . . . surprising pronounced 
Semitic features.”5 Stirling points out 
that the figure is depicted as wearing 
“. . . shoes with odd, pointed, upturned 
toes.”6 Neither the shoes nor the face 
and flowing beard of “Uncle Sam” 
could have been a representation of a 
red-skinned Indian;7 but, as stated, it 
strongly resembles a Jewish priest of 
pre-Christian times.

Dr. Stirling also found in south-
western Mexico at Izapa a stone covered 
with carvings which have been inter-
preted by Dr. M. Wells Jakeman of 
Brigham Young University as a repre-
sentation of Lehi’s dream* of the “Tree 
of Life,” recorded in 1 Nephi 8:1-38. To 
quote Dr. Jakeman:

. . . the resemblance of this sculpture to 
the Book of Mormon account cannot be ac-
cidental. ... It practically establishes . . . 
an historical connection . . . between the 
ancient Central American priests responsible 
for the sculpture and the Lehi people of the 
Book of Mormon! Indeed, the accurate and 
detailed knowledge of Lehi’s vision . . . dis-
played by these priests in this sculpture, 
can be explained only by their identification 
as an actual group of the Lehi people.8

Of special interest to Latter-day Saints 
is the temple of Quetzalcoatl, located 
at Teotihuacan, north of Mexico City. 
This temple is decorated with serpents’- 
heads, surrounded with quetzal feathers. 
Quetzal is the name of a beautiful bird 
with resplendent long, green feathers, 
found mainly in Guatemala and Hon-

2Miguel Covarrubias, Mexico South—The Isthmus 
of Tehuantepec (1946), pp. 79-80.

3A. Hyatt Verrill, Americas’ Ancient Civilizations 
(1953), p. 100.

4Matthew W. Stirling, National Geographic Maga-
zine (Sept., 1940), p. 327-, Milton R. Hunter and 
Thomas Stuart Ferguson, Ancient America and the 
Book of Mormon, pp. 133-135, 173.

BCovarrubias, op. cit., p. 90.
“Stirling, op. cit., p. 327.
7Sylvanus G. Morley, The Ancient Maya, p. 21, 

states: “The Maya are not a hairy people. The men 
either have no beards and moustaches at all, or 
only very meager, sparse ones, while other parts of 
their body have less hair than is the case of Ameri-
can whites.” The same facts hold true with the major-
ity of Indians.

8M. Wells Jakeman, “An Unusual Tree of Life 
Sculpture from Ancient Central America,” Bulletin of 
University Archaeological Society (March, 1953), pp. 
26-49.
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duras.9 Coati is the ancient Mexican 
word for serpent.10

The Book of Mormon gives a beautiful 
account of Christ’s appearance to the 
Nephites following his crucifixion and 
resurrection.11 To them he gave the 
true gospel plan of salvation, and the 
people lived in almost perfect righteous-
ness for over two hundred years. Cer-
tainly Christ’s visit constituted one of 
the greatest events, if not the greatest, 
that transpired in ancient America.

Following the apostasy of the Nephites 
and the Lamanites from the true religion 
of the Master and the extermination of 
the Nephite civilization (about 400 A. 
D.), the Lamanites or Indians retained 
in their traditions a memory of the ap-
pearance of the resurrected Savior to 
their forefathers. This white-bearded 
God, according to one tradition, came 
to the people through the air, and as 
he descended to earth the sunrays 
sparkled on his beautiful white body 
and clothing. The quetzal bird as it 
flew through the air reminded the peo-
ple of the glorious beauty and radiant 
splendor of the white-bearded God who 
had appeared to their ancestors; and 
so they added a pagan touch to that 
memorable event by selecting the most 
beautiful and highly prized bird of the 
New World, the quetzal, as a symbol 
of the white God, or Jesus Christ. Also, 
coati, or serpent, was an ancient symbol 
of Israel’s Anointed One. Thus, the 
Indians commemorated their white- 
bearded God with the symbol of 
“Quetzal-bird serpent” or Quetzal-
coatl.12

Traditions existed among practically 
every American Indian tribe, especially 
the more civilized peoples of Peru, Cen-
tral America, Guatemala, Yucatan, and 
Mexico, to the effect that their ances-
tors were visited by a white-bearded 
God, who gave them their culture, their 
civilization, and their religion, and who 
promised that someday he would re-
turn to their descendants. These tra-
ditions account for the easy conquest 
of Mexico and Peru; but, more im-
portant, they all bear witness to Christ’s 
appearance to the ancient Americans, 
as accounted in the Book of Mormon.

Also, of special interest to members 
of the Church of Jesus Christ are the 
beautiful and famous archaeological 
ruins in Yucatan, especially those at 
Chichen Itza, Uxmal, and Kabah. The 
massive pyramids, temples, and other 
important structures were erected dur-
ing the tenth century A.D., constitut-
ing the workmanship of the New Mayan 
Empire. Those Mayas of Yucatan, as 
had the Toltecs of Teotihuacan, wor-
shiped the white-bearded God, whom 
they called Kukulcan. They carved 
motifs to Kukulcan on their buildings 
similar to those at Teotihuacan and at 
other Mexican sites, i.e., the plumed 
serpent.13 In fact, the plumed serpent

’’Hunter and Ferguson, op. cit., pp. 199, 195-222. 
10Ibid., 199; Verrill, op. cit., pp. 101-111. 
n3 Nephi, chapters 11 to 28, pp. 420-453. 
^George C. Vaillant, Aztecs of Mexico, p. 52; Ban-

croft, Native Races, vol. 2, p. 511 ff.; Numbers 21:8-9; 
John 3:14-15; Maurice H. Farbridge, Studies in Bibli-
cal and Semitic Symbolism, p. 25; Hunter and Fergu-
son, op. cit., pp. 195-222; Verrill, op. cit., p. 67.

™Ibid„ p. 101 ff. 

is extensively used in decorating all of 
their buildings.

Also, the Mayas decorated their build-
ings with another motif or symbol— 
that of a bearded white man wearing 
quetzal feathers. The latter carvings 
represented priests of Kukulcan (Quet-
zalcoatl), or probably Kukulcan him-
self. They are definitely not of In-
dian type but are of Hebraic type. To 
quote Theodore Arthur Willard:

An interesting sidelight ... is the dis-
tinctly Semitic cast of countenance of some 
of the ancient sculptures and murals found 
at Chichen Itza and in other old Maya cit-
ies. The dignity of face and serene poise 
of those carved or painted likenesses is 
strikingly Hebraic.14

The marvelous archaeological finds at 
Palenque in the Usumacinta Valley— 
especially the cross and the Egyptian- 
type burials, the famous ruins of the 
Old Mayan Empire in Honduras and 
Guatemala—especially those at Copan, 
Uaxactun, and Quirigua, all bear testi-
mony to the Book of Mormon’s claims 
that high civilizations lived in ancient 
America. The late Dr. Sylvanus G. 
Morley maintained that the Maya his-
tory had its beginning as early as 300 
B. C.15 and that pre-Maya history ex-
tends back to about 3000 B.C.16 The 
former date would reach in the earlier 
part of Nephite history, and the latter 
would extend to the beginnings of 
Jaredite history.

When one considers all of the won-
derful archaeological remains in Mexico, 
Honduras, Guatemala, and Central 
America, and those of South America, 
one comes to the conclusion that those 
of the northern hemisphere do not sur-
pass the marvelous archaeological ruins 
found in Peru, Ecuador, Bolivia, and 
Colombia. Numerous buildings have 
been excavated and some of them re-
constructed. Thousands of graves have 
been opened and from them have been 
taken the most beautiful and artistic 
workings in gold, silver, copper, and 
precious stones of various kinds.17 Also, 
from those graves have been taken the 
most finely woven, beautiful laces, the 
most gorgeous wool and cotton cloths, 
and “fine-twined linen.” In fact, 
various archaeologists maintain that the 
world has known no races of people 
who surpassed the predecessors of the 
Inca civilization in these-various handi-
crafts. Some of them maintain that 
the earliest South American civiliza-
tion dates as far back as 3000 B.C.;18 
for example, A. Hyatt Verrill states:

Despite the high attainment in art, engi-
neering, astronomy and government which 
were reached by the Aztecs, the Incas, the 
Mayas and others, in a way these unknown, 
forgotten races of South America were more 
remarkable, and were unquestionably far 
more ancient. From the Chibcha district in 
Colombia to northern Chile, numerous races 
rose to a civilized state, vanished and were 

(Continued on following page)

14Theodore Arthur Willard, The City of the Sacred 
Well, p. 36.

^Morley, op. cit., p. 14.
™Ibid„ pp. 38, 44.
17Verrill, op. cit., pp. 183-195.
™Ihid„ pp. 174-175, 183, 210.
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Milton R. Hunter Continued

.forgotten centuries before the first Monte-
zuma or the first Inca saw the light of day.19

As a general rule, when we find a race 
excelling in some one art or occupation we 
find the people deficient in some other art 
or industry, but the Chimus appear to have 
been masters of all trades. Their textiles, 
especially their laces, were marvelous exam-
ples of weaving, and their mosaic and 
mother-of-pearl work was exquisite. Many 
specimens of these are truly wonderful ex-
amples of this highly developed art. There 
are vases, cups, ceremonial utensils, ear 
plugs, breastplates, wooden utensils, objects 
made of clay and of bone that are highly 
and most artistically embellished with 
mosaic inlay of mother-of-pearl, the red 
Spondylus shell, colored stone and precious 
metals. Many of their robes and ponchos 
of magnificent textiles are completely cov-
ered with ornaments of gold, silver, mother- 
of-pearl and sections of bright colored sea 
shells arranged in charming patterns so as 
to give the effect of a mosaic cloth.

They were also highly skilled wood carv-
ers and there is scarcely a wooden object 
that is not handsomely carved. . . . They 
had developed a unique method of weaving 
feathers into cloth thus producing feather 
robes, tunics, head coverings, etc., that are 
gorgeous in color and design. . . .

Even in their ordinary metal work the 
Chimus exhibited the greatest skill and a 
most artistic taste. Metals were cast, em-
bossed, etched, engraved, pressed, hammered, 
spun or built up into innumerable forms by 
welding and soldering. In fact every means 
of working metals known to modern arti-
sans was employed by the Chimus.20

It is to be recalled that the Book of 
Mormon history is confined to the peri-
od between the building of the Tower 
of Babel and 421 A. D., the period dur-
ing which the ancient Americans made 
their greatest achievements in the vari-
ous handicrafts as described by Mr. Ver- 
rill. Also, we should recall that the 
Book of Mormon made such claims as 
follows:

[The Jaredites had] ... all manner of 
fruit, and of grain, and of silks, and of fine 
linen, and of gold, and of silver, and of 
precious things.21

[The Nephites and Mulekites also had 
an abundance] ... of all things whatso-
ever they stood in need—and abundance . . . 
of gold, and of silver, and of precious things, 
and abundance of silk and fine-twined linen, 
and all manner of good homely cloth.22

Again we read:

And behold, there was all manner of gold 
in both these lands, and of silver, and 
of precious ore of every kind; and there 
were also curious workmen, who did work 
all kinds of ore and did refine it; and thus 
they did become rich.

Behold their women did toil and spin, 
and did make all manner of cloth, of fine- 
twined linen and cloth of every kind, to 
clothe their nakedness.23

Certainly all of these archaeological 
remains fit well with the Book of Mor-
mon claims regarding the Jaredite, 
Nephite, and Mulekite civilizations;

™Ibid„ p. 148.
¡»Ibid., pp. 154-157.
«Ether 9:17.
“Alma 1:29; see 4:6.
“'Helaman 6:11, 13; see Mosiah 10:5.
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thus archaeology speaks as it were from 
the dust, verifying the Book of Mor-
mon to be true—to be the word of God.

The second evidences verifying the 
Book of Mormon which I shall discuss 
are the writings of the sixteenth century 
Indian historians. When the Spanish 
conquistadores and the Catholic padres 
were conquering Mexico and Yucatan, 
they found that the Indians had many 
books—large libraries. Many of the In-
dians knew how to read and write and 
were more civilized than were their 
conquerors from Europe. In order to 
destroy as far as possible the natives’ 
civilization and do away with what the 
Catholic fathers termed “the Indians’ 
wicked paganism,” the Catholic padres 
burned all of the books that they could 
find, completely destroying the libraries. 
This terrible act of vandalism resulted 
in a terrific loss to our understanding 
of the history of the Indians and their 
ancestors.

It was fortunate, however, that three 
or four excellent manuscripts written by 
Indian historians during the first cen-
tury of their contact with the Spaniards 
escaped the ruthless destruction. These 
writings have been translated into Eng-
lish during the past several years.

One of these important writings was 
produced in 1554, in the Quiché-Maya 
Indian language of Guatemala, and 
“. . . signed by the kings and dignitaries 
of the Quiche court.”24 It is known as 
the Title of the Lords of Totonicapán. 
At the request of the Quiché Indians, 
Dionisio José Chonay, a Catholic priest, 
translated the document from the 
Quiché language into Spanish in 1834. 
It was first translated into English by 
Delia Goetz and published in 1953. 
However, Dr. M. Wells Jakeman pub-
lished in English extracts from the 
Spanish version in 1945, this being the 
first time that any of this work had 
appeared in English. The Totonicapán 
claims that the ancestors of the Quiché- 
Mayas

. . . came from the other part of the 
ocean, from where the sun rises, a place 
called Pa Tulán, Pa Civán [meaning Boun-
tiful] . . . and they came from where the 
sun rises, descendants of Israel, of the same 
language and the same customs . . . they 
were sons of Abraham and Jacob.25

And then the authors of Totonicapán 
close their account as follows:

Now on the twenty-eighth of September 
of 1554 we sign this attestation in which we 
have written that which by tradition our 
ancestors told us, who came from the other 
part of the sea, from Civan-Tulan, hording 
on Babylonia.20

These statements are all in perfect 
agreement with the claims made in the 
Book of Mormon.27 We should recall 
that Nephi and his brethren built their 
ship at a place which they named Boun-

«Tiíle of the Lords of Totonicapán, p. 164. 
¡»Ibid., pp. 169-170.
¡»Ibid., p. 194; Hunter and Ferguson, op. cit., 

pp. 8, 56-64, 70, 80-84, 250.
«1 Nephi 17:40. 

tiful which was located on the south-
eastern shores of Arabia or “bordering 
on Babylonia”; and from that place they 
set sail for America.28

The Totonicapan also claims that God 
gave to their original prophet-leader a 
peculiar instrument, called Giron-Gagal, 
through the power of which the people 
were guided to their now home.29 One 
is reminded of the Liahona which was 
given by the Lord to Father Lehi.30

Another Quiche-Maya book, the 
Popol Vuh, much more detailed than 
Totonicapan, was written between 1554 
and 1558 A. D. In its present printed 
form, it is a book containing over two 
hundred pages. It might be termed the 
Lamanite account of their history and 
religion, as the Book of Mormon is the 
Nephite account. Regarding this book, 
Brasseur de Bourbourg wrote:

The Popol Vuh appears to have been writ-
ten, in part, from memory, following an-
cient originals, and in part, copied from 
the sacred books of the Quiches, . . . This 
manuscript ... is written in a Quiche of 
great elegance, and the author must have 
been one of the princes of the royal family, 
who composed it a few years after the ar-
rival of the Spaniards, when all of their 
ancient books were disappearing.“

The Popol Vuh was first translated 
into English by Delia Goetz and Syl- 
vanus G. Morley and published in 1950.

In this book the Quiche-Maya In-
dians of Guatemala give an account of 
the creation of the world,32 of 
the origin of man,33 of the flood,34 
of the confusion of tongues,35 and of the 
coming of their ancestors across the sea 
from the East.36 It also mentions the 
fact that the colonizers were guided to 
their new home by a peculiar instru-
ment, called Pizom-Gagal37 (the Lia-
hona). Thus the Popol Vuh in many 
items sustains the teachings of the more 
beautiful and complete account found 
in the Book of Mormon.

A third book written by the Indians 
of Guatemala, The Annals of the Cak- 
chiquels, also bears witness to the teach-
ings of the Book of Mormon. The writ-
ers, the Cakchiquel Indians, were a 
branch of the Quiche-Mayas. I shall 
quote from this writing:

I shall write the stories of our first fath-
ers and grandfathers, . . . that from the 
other side of the sea we came to the place 
called Tulan [Bountiful], . . .

Thus, then we were four families who 
arrived at Tulan, we the Cakchiquel peo-
ple, oh, our sons! so they told us.38

The greatest book of the Indian writ-
ings of the sixteenth century is the 
Works of Ixtlilxochitl, written about 
1600 A. D. by an Aztec prince named 
Ixtlilxochitl who lived near the City of 
Mexico.39 This Indian writer claimed

(Continued on page 916)
¡»Ibid., 17:5-7. '
totonicapan, op. cit., p. 170. 
sol Nephi 16:10; Alma 37:38-41.
«Brasseur de Bourbourg, cited in Popol Vuh, P. 21. 
“Popol Vuh, pp. 81-90.
mbid., pp. 86-89.
¿¡Ibid., p. 90.
¡»Ibid., p. 36.
¡»Ibid., pp. 18, 79-80.
sUhid., p. 205.
the Annals of the Cakchiquels (tr. from Cakchi- 

quel-Maya into Eng. by Adrian Recinos and Delia 
Goetz, 1953), pp. 43-44.

“Hunter and Ferguson, op. cit., pp. 1-450.
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Milton R. Hunter Continued
in 1552-1553, said of the Indians of
Guatemala that

that ancient America was settled by 
three distinctive groups of people. The 
first settlers, termed the Ancient Ones, 
the Giants, or the First Tultecs, he 
claimed came from the Tower of Babel 
at the time of the confounding of ton-
gues. They came to this land across 
the sea from the East. Many details 
of their history are given by Ixtlilxochitl 
which correspond closely to the Jaredite 
history in the Book of Ether.

The second group of settlers Ixtlilxo-
chitl called the Tultecs. His account 
of these people, although much briefer, 
corresponds very closely to the account 
given in the Book of Mormon of the 
Nephites, event after event agreeing in 
the principal points. He even tells of 
the last great wars between the two 
people with dates almost identical with 
those recorded in the Book of Mormon.

The third people, whom Ixtlilxochitl 
called Olmecs and who are identified 
as the Mulekites, exterminated the last 
of the first colonizers. This event re-
minds one of Coriantumr, the last Jare-
dite, who lived for nine months with 
the Mulekites before his death. Ixtlilxo-
chitl even tells of the merging together 
of the Tultecs and Olmecs (Nephites 
and Mulekites) and of the dominance 
of the Tultecs’ culture, which is in 
complete agreement with the Book of 
Mormon account.

Throughout the entire Works of 
Ixtlilxochitl, point after point, both in 
history and doctrine, are reasonably 
comparable to the historical events 
and teachings of the Book of Mormon. 
Merely for the purpose of illustration, 
I shall give one quotation from 
Ixtlilxochitl. He tells of the terrific 
destruction that took place at the time 
of Christ’s crucifixion, as follows:

It was 166 years since they had adjusted 
their years and times with the equinox, and 
270 since the Ancient Ones had been de-
stroyed, when the sun and the moon 
eclipsed, and the earth trembled, and the 
rocks broke, and many other things and 
signs took place, . . . This happened in 
the year of ce Calli, which, adjusting this 
count with ours, comes to be at the same 
time when Christ our Lord suffered, and 
they say it happened during the first days 
of the year.40

We recall that in 3 Nephi it is writ-
ten:

And it came to pass in the thirty and 
fourth year, in the first month, on the fourth 
day of the month, there arose a great storm, 
such an one as never had been known in 
all the land.41

And then the Book of Mormon ac-
count continues with a description 
of the terrific destruction that took place 
while Christ hanged on the cross and 
the intense darkness which prevailed for 
three days while the Master’s body lay 
in the tomb. Observe that the Book 
of Mormon gives the time of this event 
as the first month of the year and the 
fourth day of the month and during

«»TVorks of Ixtlilxochitl, in Hunter and Ferguson, 
Ibid., p. 190.

413 Nephi 8:5 if.
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the period of Christ’s crucifixion while 
Ixtlilxochitl states “. . . at the same time 
when Christ our Lord suffered, . . . dur-
ing the first days of the year.” There is 
no way under heaven whereby this In-
dian could have known such facts 
except through direct revelation from 
the Lord or from records which were 
in his possession. He claimed the lat-
ter.

Some authors are prone to discredit 
the writings of Ixtlilxochitl and the other 
Indian historians on the grounds that 
they could have been influenced by the 
Spanish Catholic priests. It is a fact 
of great significance, however, that these 
Indian writers recorded numerous his-
torical facts, as well as items pertaining 
to the social and religious teachings and 
customs of their ancestors, of which the 
Catholic padres could have had no 
knowledge save only through possessing 
the Book of Mormon or comparable 
records. Such writings of the Catholic 
priests did not have; but the Indians did 
possess records and traditions of their 
ancestors, which resulted in their writ-
ings comparing so favorably with the 
Book of Mormon.

The third item I suggested that I 
would discuss is the writings of the six-
teenth century Catholic missionaries 
who got their information directly from 
the Indians.

One of the most important of these 
writers was Bernardino de Sahagun. He 
lived in Mexico from 1529 to 1590 A. 
D. and produced his scholarly work in 
Aztec in the latter part of the sixteenth 
century.42 It is one of the most reliable 
and comprehensive reports concerning 
the ancients of Middle America. It was 
first published in Spanish in 1829, and 
since then portions of it have been pub-
lished in English. Sahagun states:

Concerning the origin of these peoples, 
the report the old men [of central Mexico] 
give is that they came by sea . . .in some 
wooden boats. . . . But it is conjectured 
by a report found among all these natives 
that they came from seven caves, and that 
these seven caves are the seven ships or 
galleys in which the first settlers of this 
land came, . . .

The people first . . . came coasting along 
the coast disembarking in the port of 
Panuco, which they called Panco, which 
means “place where those arrived who 
crossed the water.” This people came in 
search of the terrestrial paradise, and they 
had as a family name Tamoanchan, which 
means “we are looking for our home.”43

Recall the Jaredite history which tells 
that the forefathers crossed the ocean 
in eight barges in search of “.. . the land 
of promise, which was choice above all 
other lands of the earth.”44 Sahagun’s 
writings give numerous proofs which 
sustain the teachings and history of the 
Book of Mormon, but time will not per-
mit giving more of them here.

Bishop Bartholome de Las Casas, a 
prominent Catholic missionary, writing

‘-Bernardino de Sahagun, Historia de Las Cosas de 
Nueva Espana, cited in Hunter and Ferguson, op. 

• cit., pp. 30-31.
i:,Ibid.
«See Ether 1:42; 2:7, 15; 6:5, 12. *

. . . they had among them information 
of the flood and of the end of the world, 
. . . and so they believe that another Butic 
is about to come which is another flood 
and judgment, not of water, but of fire 
which they say will be the end of the 
world. . . 45

Las Casas found an abundance of 
teachings among the Indians which re-
sembled Christian doctrine, and so he 
concluded that the devil had arrived in 
America ahead of the Christians and 
implanted in the minds and hearts of 
the natives many teachings closely akin 
to Christianity.46 Since the Book of 
Mormon peoples had a thorough knowl-
edge of the gospel, some of the divine 
truths would naturally be handed down 
from age to age, probably in altered 
forms.

Diego de Landa, a prominent Span-
ish missionary in Yucatan, writing in 
about 1556, says that, according to the 
Mayas, “. . . the world was destroyed 
by a deluge.”47 He also stated:

Some of the older people of Yucatan say 
that they have heard from their ancestors 
that this land was occupied by a race of 
people who came from the East and whom 
God had delivered. ... If this were true, 
it necessarily follows that all the inhabitants 
of the Indies are descendants of the Jews.48

Juan de Torquemada, a Spanish mis-
sionary in Mexico whose book was first 
published in Spain in 1613 A. D., de-
clared that “. . . the ancients . . . put 
[ie., wrote or inscribed] many things in 
two columns, one of metal, and another 
of brick or stone.”49 It should be re-
called that the Nephites inscribed their 
history on metal plates.

Harold Gladwin quotes Torquemada’s 
description of the clothing worn by the 
Olmecs and then comments that the 
description of the garb reminds one 
“. . . of the robes of Biblical times in 
Palestine.”50

I have given some strong evidence 
from archaeology, from Indian his-
torians of the sixteenth century, and 
from Catholic padres of the sixteenth 
century, which all corroborates the 
claims made by the Book of Mormon;, 
however, the greatest testimony we have 
of the Book of Mormon is the book it-
self, especially Moroni’s testimony and. 
admonition, which reads as follows:

And when ye shall receive these things, I 
would exhort you that ye would ask God, the 
Eternal Father, in the name of Christ, if 
these things are not true; and if ye shall 
ask with a sincere heart, with real intent, 
having faith in Christ, he will manifest the 
truth of it unto you, by the power of the 
Holy Ghost.61

Thousands of Latter-day Saints have- 
put that exhortation to the test and 

(Continued on page 918)
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Milt o n  R.  H u nt e r  C o nti n u e d

k n o w  as t h e y k n o w  t h at t h e y ar e ali v e  
t h at t h e B o o k  of  M or m o n  is tr u e. W h e n  
I w as  a c hil d a n d first h e ar d  t h e st ori es 
of  t h e B o o k  of  M or m o n,  t h e H ol y  G h ost  
t o u c h e d m y  h e art a n d b or e a s w e et 
wit n ess  t o it of  t h e di vi n e a ut h e nti cit y  
of  t h at a n ci e nt r e c or d. I k n e w  t h e n as  
I k n e w t h at I w as  ali v e t h at t h e B o o k  
of M or m o n  is tr u e, is di vi n e, is a s a-
cr e d  r e c or d of  t h e i n h a bit a nts of  a n ci e nt  
A m eri c a.  As  I gr e w ol d er, I r e a d t h e 
b o o k m a n y  ti m es, a n d e a c h ti m e t h e 
s a m e s w e et t esti m o n y c a m e i nt o m y  

h e art, s o m eti m es c o mi n g s o f or c ef ull y 
t h at I w as  fill e d wit h  e m oti o n t o t h e 
e xt e nt t h at t e ars r a n d o w n m y  c h e e ks.  
As  I r e a d t h e B o o k  of  M or m o n  n o w,  t h e 
H ol y  G h ost  still b e ars  t esti m o n y t o m e  
t h at it is t h e w or d  of G o d.

I k n o w  t h at t h e B o o k  of M or m o n  is 
o n e  of  t h e gr e at est  b o o ks  i n t h e w orl d.  
It c o nt ai ns t h e g os p el of J es us C hrist  
t o t h e J e ws a n d t o t h e G e ntil es.  It is 
a n e w wit n ess  t o C hrist  a n d t h e gr e at  
w or k  w hi c h  h e  p erf or m e d. I c h all e n g e 
a n y h o n est  m a n  or  w o m a n  i n t h e w orl d  

t o p ut  M or o ni ’s e x h ort ati o n t o t h e t est; 
a n d I pr o mis e t h at if it is d o n e wit h  
r e al i nt e nt, h a vi n g  a tr u e d esir e  t o r e-
c ei v e a t esti m o n y, a n d h a vi n g  f ait h i n 
C hrist,  G o d  will  r e v e al t hr o u g h t h e 
H ol y  G h ost  a t esti m o n y of  t h e tr ut hf ul-
n ess of t h e B o o k  of M or m o n  t o e a c h  
o n e.

M a y  G o d  bl ess t h e h o n est i n h e art  
t hr o u g h o ut t h e e ntir e w orl d  t h at t h e y 
will  st u d y t h e B o o k  of M or m o n  a n d  
r e c ei v e a t esti m o n y; a n d m a y  h e bl ess  
t h e m e m b ers  of  t h e C h ur c h  t h at w e  will  
st u d y t his s a cr e d b o o k a n d li v e i n a c -
c or d a n c e wit h  its t e a c hi n gs, I h u m bl y  
pr a y,  i n t h e n a m e  of  J es us C hrist.  A m e n.

S u n d a y  Aft e r n o o n,  O ct o b e r  3,  1 9 5 4

O u r  D ut y

A s  Citi z e n s
b y  Ezr a  T a  fl- B e ns o n

O F  T H E  C O U N CI L  O F  T H E  T W E L V E

M
y  b el o v e d  br et hr e n  a n d sist ers a n d  
fri e n ds: I d e e m  t his a  si g n al h o n or,  
a tr ul y gr e at  pri vil e g e,  b ut  a s o b-

eri n g r es p o nsi bilit y. I pr a y  f or t h e i n-
s pir ati o n of  h e a v e n  a n d f or a n i nt er est 
i n y o ur  f ait h a n d pr a y ers. M y  h e art  is 
f ull t o o v erfl o wi n g  wit h  gr atit u d e f or 
t h e bl essi n gs  w hi c h  w e  e nj o y  a n d  w hi c h  
ar e mi n e.  I t h a n k G o d  t h at i n his  
i nfi nit e wis d o m  h e  h as s e e n fit t o c all  
t h es e gr e at c o nf er e n c es of t h e C h ur c h.  
N o  o n e,  I a m s ur e, h as  b e n efit e d  m or e  
ri c hl y fr o m t h es e c o nf er e n c es t h a n I 
h a v e. I h a v e  lit er all y r e c ei v e d a s pirit -
u al  u plift,  f or w hi c h  I a m m ost  gr at e -
f ul t o m y  h e a v e nl y  F at h er.

I n a d diti o n t o att e n di n g t h e c o nf er -
e n c e, I h a v e h a d  t h e gl ori o us  pri vil e g e  
of  s p e n di n g a n h o ur  or  s o i n m e dit ati o n  
i n t h e t e m pl e of  G o d  t o t h e e ast of  us.  
I h u m bl y a c k n o wl e d g e t h e s ust ai ni n g 
p o w er  of  m y  h e a v e nl y  F at h er  t hr o u g h-
o ut  m y  e ntir e lif e, f or w hi c h  I a m m ost  
gr at ef ul, a n d p arti c ul arl y f or his s us-
t ai ni n g p o w er d uri n g t h e l ast t w e nt y 
m o nt hs.

I a m gr at ef ul f or t h e f ait h, t h e l o v e, 
a n d t h e c o nfi d e n c e of  m y  ass o ci at es i n 
t h e G e n er al  A ut h oriti es;  f or t h e s u p p ort  
of  m y  wif e  a n d f a mil y; f or t h e pr a y ers  
a n d t h e s u p p ort of  t h e S ai nts  of Zi o n,  
as w ell,  as t h e milli o ns  of g o o d  p e o pl e  
o utsi d e t h e C h ur c h. I k n o w I s h all  
n e v er  b e a bl e t o e x pr ess a d e q u at el y t h e 
gr atit u d e  I f e el f or t h os e w h o  h a v e s o 
l o y all y a n d s o h el pf ull y  s ust ai n e d a n d 
s u p p ort e d m e  wit h  t h eir l o v e, c o nfi d e n c e,  
a n d pr a y ers.
9 1 8

I a m v er y  gr at ef ul  I h a v e r e c ei v e d a  
wit n ess  fr o m t h e Al mi g ht y  t h at at t h e 
pr es e nt ti m e, at l e ast, I a m s er vi n g 
w h er e  h e wis h es  m e  t o s er v e. I h a v e  
n e v er  h a d  a n y d o u bts  of  t h at f a ct si n c e 
t h at e arl y  m or ni n g  h o ur  w h e n  I m et  o ur  
gr e at  l e a d er, m y  b el o v e d  ass o ci at e,  Pr esi -
d e nt  D a vi d  O.  M c K a y,  o n  t h e p ar ki n g  
l ot of  t h e C h ur c h  Offi c e  B uil di n g,  a n d  
h e m a d e  t h e st at e m e nt t o m e,  “ M y  
mi n d  is cl e ar. I k n o w  w h at  t h e L or d  
w a nts  y o u t o d o. ”

S o, m y  br et hr e n a n d sist ers, I a m  
h a p p y  i n t h e assi g n m e nt  w hi c h  is mi n e.  
M y  o n e f e ar, a n d m y  o n e a n xi et y is 
t h at I m a y  i n a d v ert e ntl y s o m eti m e d o  
s o m et hi n g or s a y s o m et hi n g t h at will  
c ast a n u nf a v or a bl e li g ht or bri n g  dis -
cr e dit  u p o n  t h e C h ur c h  a n d  ki n g d o m  of  
G o d  a n d t h e p e o pl e w h o m  I l o v e s o 
d e arl y, a n d u p o n t his gr e at n ati o n  
w hi c h  w e  all l o v e. I pr a y t h at t his 
m a y  n e v er h a p p e n.

I l o v e t his n ati o n  of  w hi c h  w e  ar e a  
p art. T o  m e  it is n ot j ust a n ot h er  
n ati o n,  n ot  j ust a m e m b er  of a f a mil y 
of n ati o ns. It is a gr e at a n d gl ori o us  
n ati o n  wit h  a di vi n e  missi o n  a n d it h as  
b e e n  br o u g ht  i nt o b ei n g  u n d er  t h e i n-
s pir ati o n of  h e a v e n. It is tr ul y a l a n d 
c h oi c e a b o v e all ot h ers. I t h a n k G o d  
f or t h e k n o wl e d g e  w hi c h  w e  h a v e  r e-
g ar di n g t h e pr o p h eti c hist or y a n d t h e 
pr o p h eti c f ut ur e of t his gr e at l a n d of  
A m eri c a.

W h e n  I c o nt e m pl at e t h e gr e at  e v e nts  
t h at h a v e tr a ns pir e d h er e, g oi n g w a y  
b a c k  t o t h e d a ys  w h e n  o ur  first p ar e nts  

w er e  pl a c e d i n t h e G ar d e n  of E d e n,  
a n d r e c all t h at t his g ar d e n  w as  h er e  i n 
A m eri c a,  t h at it w as  h er e als o w h er e  
A d a m  m et  wit h  a b o d y of gr e at hi g h 
pri ests  at  A d a m- o n di- A h m a n  s h ortl y b e -
f or e his d e at h  a n d g a v e  t h e m his fi n al 
bl essi n g, a n d t h at t o t h at s a m e s p ot h e  
is t o r et ur n a g ai n t o m e et  wit h  t h e 
l e a d ers of his p e o pl e, his c hil dr e n —  
w h e n  I c o nt e m pl at e, m y  br et hr e n a n d  
sist ers, t h at h er e i n t his l a n d will  b e  
est a blis h e d  t h e N e w  J er us al e m, t h at h er e  
i n t his l a n d will  Zi o n  b e b uilt — w h e n  
I c o nt e m pl at e t h at pr o p h ets of G o d  
a n ci e ntl y s er v e d h er e i n t his l a n d, a n d  
t h at t h e r es urr e ct e d C hrist  a p p e ar e d  
u nt o t h e m— a n d w h e n  I c o nt e m pl at e  
t h at t h e gr e at est  of  all visi o ns,  t h e c o m -
i n g of G o d  t h e F at h er,  a n d t h e S o n  
t o t h e b o y Pr o p h et  i n o ur d a y t o o k 
pl a c e  i n t his l a n d, m y  h e art  fills wit h  
gr atit u d e  t h at I a m pri vil e g e d t o li v e 
h er e, a n d t h at I h a v e t h e h o n or a n d  
pl e as ur e of n ot o nl y s er vi n g i n t h e 
C h ur c h,  b ut  als o of  s er vi n g i n t h e g o v -
er n m e nt of  t his gr e at  l a n d. I c o nsi d er  
it a n h o n or  a n d pri vil e g e.

I a m gr at ef ul  f or t h e F o u n di n g  F at h -
ers of t his l a n d a n d f or t h e fr e e d o m 
t h e y h a v e  v o u c hs af e d  t o us. I a m gr at e -
f ul t h at t h e y r e c o g ni z e d, as gr e at  l e a d ers 
of t his n ati o n  h a v e al w a ys r e c o g ni z e d, 
t h at t h e fr e e d o m w hi c h  w e  e nj o y di d  
n ot  ori gi n at e  wit h  t h e F o u n di n g  F at h -
ers; t h at t his gl ori o us pri n ci pl e, t his 
gr e at b o o n of fr e e d o m a n d r es p e ct f or 
t h e di g nit y of m a n,  c a m e as a gift

( C o nti n u e d o n  p a g e  9 2 0)
T H E  I M P R O V E M E N T E R A




